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[Ipemmaraercst HOBBII MOAXOA K OCMBICICHHUIO Oenopycckoit mod3un 1920-30-x IT., mocBsimeHHoi coOsrTusam [lepBoit
MHPOBOI1 BOIHBI. OmIpoBepraeTcs CTePEOTHIT 0 MUHUMAJIBHOM ITPUCYTCTBHHU TeMEI [1epBoii MEPOBOI BOWHBI B OeNTOpYCCKOM
mureparype. OCyIIecTBISIETCS] COBPEMEHHOE IPOYTEHNE KOPITyca CTUXOTBOPEHNUH CIICTYIONINX OTEUECTBEHHBIX aBTOPOB!
3mutpoka bsnymu, Anecs 'apyna, SIky6a Konaca, STaxu Kynansl, Sluku Macnennuka, S13sna [Tymm, SI3sna Hlnera u ap.
Ha ocHoBe 6oraroro (akTHyeckoro MaTepralia BbIACISAIOTCS TPH paKypca B paCKPBITHN ATON TEMBI (XyI0)KECTBEHHOE H30-
OpakeHue GpoHTa, XyJ0KECTBEHHOE N300pakeHNEe OSKEHCTBA, XYI0)KECTBEHHOE H300paxeHue Thuia). dopmynupyercs
ujiesl 0 KOMIZIEMEHTaPHOCTH Pa3HbBIX XyIOXKECTBEHHBIX (DOPM TeX MPOU3BEICHUN OEIOpPYCCKOM JIUTEpaTyphl, B KOTOPBIX
Borutomarorcst coobiTust 19141918 rr. [lonTBepikaaercs aHTUBOSHHBIH nadoc 6esopycckoii noasuu o [lepsoii MupoBoi
BoiHe. PaccMaTpuBaroTCst OCHOBHBIE MTOIXO/IBI K €€ MHTEPIIPETAI[H B OTEUECTBEHHOM JIuTeparyposeaeHnu 1920-30-x rr.
u py6exa XX—XXI BB.
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YBACABAEHHE IMAA3EN ITEPIITAN CYCBETHAY BAMHBI
YV BEAAPYCKAT IMAD3II 1920-30-x .

3. I TPAOIAK"

I*HOJZ(ZL;Ki Ozapacayusl yHisepcimam ivsa Eygpacinni Ionaykari,
eyn. bnaxina, 29, 211440, 2. Hasanonayx, benapyce

[IpamanoyBaeria HOBBI MAJBIXO] A2 acdHCaBaHHS Oemapyckail ma’sii 1920-30-x rr., mpsicBeuanail maazesm Ilep-
1Iail cycBeTHail BalHBbI. AOBsSpraenia cTIp3aThill Ipa MiHIMAIBHYIO MPBICYTHACHH TAMBI [lepiiaii cycBeTHail BaiiHbI
¥ Oenapyckaii nitaparypbl. AXKbILISYIsena cydacHae npayblTaHHE KOpIyca Bepllay HAaCTYIHBIX aliYbIHHBIX ayTapay:
3mitpaka bsiryini, Anecs Iapyna, SIky6a Konaca, Sluxi Kynanst, SIlnki Macnennika, S13sna [Tymmast, S13sma Hlnora i inm.
Ha acHoBe Oararara (hakTbldHara Marsphlsuly BBUIyHYAlOINA TPbl PAaKypchl ¥ PacKpbIli ratail ToMbl (Macrankae aj-
JMIOCTpaBaHHE (POHTY, MacTaIlKae aJIFOCTpaBaHHE OSKaHCTBA, MacTallKae aJTFOCTpaBaHHE THUTY). DapMmyrtoeria 134
a0 KaMIUIeMEHTapHAcCIl PO3HBIX MacTalKix (GopM TBHIX TBOpay Oenmapyckail miTapaTypbl, ¥ SKiX yBacoOJCHBI mai3ei
1914-1918 rr. [Tausspmkaeiia anTeiBacHHBI Tadac Oemapyckail massii nmpa [lepiyto cycBeTHyro BaiiHy. Pa3risgaroria
ACHOYHBISI ITAJIBIXO/bI J1a sie IHTAPIPATALBI ¥ alubIHHBIM JiTaparypazHaycrse 1920-30-x rr. 1 mspkbl XX—XXI cTer.

Knrouaswia croswi: Genapyckas Jitaparypa; Ilepiuasi cycBeTHas BaliHa; KaMIUICeMEHTApHACIIb; aHTHIBACHHAS 11ad3is;
TOMAThIYHAs pa3HacTaifHacIb; GPOHT; THUT, OC)KAHIIEL.

THE EMBODIMENT OF THE WORLD WAR T EVENTS
IN BELARUSIAN POETRY OF THE 1920-30s

Z. I. TRATSIAK®

*Euphrosyne Polotskaya State University of Polotsk, 29 Blachina Street, Navapolack 211440, Belarus

The article offers a new approach to the understanding of Belarusian poetry of the 1920—30s, dedicated to the World
War I. The stereotype about the minimal presence of the World War I theme in Belarusian literature is refuted. A modern
reading of the corpus of poems by native authors (Zmitrok Byadulya, Ales’ Garun, Yakub Kolas, Yanka Kupala, Yanka
Maslennik, Yazep Pushcha, Yazep Shpet, etc.) was carried out. Based on rich factual material, three perspectives in the
embodiment of the mentioned above topic are distinguished (artistic image of the front, artistic image of the refugees,
artistic image of the rear). The idea of complementarity of different genres of Belarusian literature, which embodied the
events of 1914—1918, is proven. The antiwar pathos of Belarusian poetry about the World War I is confirmed. The main
approaches to the inter]?retation of Belarusian poetry about the World War I in native literary studies of the 1920-30s and
at the border of the 20" and 21% centuries are considered.

Keywords: Belarusian literature; the World War [; complementarity; antiwar poetry; thematic diversity; frontline, rear;
refugees.

YBoA3iHBI

HenacrarkoBast yBara Oeitapyckix HaBYKOYIay MarspdIHiX dacoy na yBacaOmenHs manseid 1914—1918 rr.
y aiubiHHai man3ii 1920-30-x IT. ynibiBae Ha TIBIOIHIO Pa3yMEHHS aCHOYHBIX TOHASHLBIA pa3Bimis Ji-
TaparypHara npaipcy ycaro XX c¢r. Y CyBsi3i 3 I'3ThIM TPBIBAJIbI CTAPIATHII MIHYJIBIX Yacoy Ipa a/i3iHKaBbIs
3BapOTHI OeNapycKix MacTakoy cioBa Ja ToMbl [lepiuaii cycBeTHall BaliHbI aJIATae CKacaBaHHIO.

Marapslsiam lacieaBaHHs CTaji JipelYHbIs TBOPEI Makcima barnanosiua « Sk bas3puis y maxonse kanay. . .»,
«&mHait Houuy ny4bIHa qarapana...», «Oi, TpeIMHI, TpyOa, ypaHky, pana»; [Isarpycs Bpoyki «1914»; 3miTpaka
Bsmyni « MstexHik», « Al KpbIBi UblpBOHAa», «He MblI...», «I Oyn3e Ha mansx TpeIBOKHast padoTay, «bparby,
«Apinixiy, «I cotHsaMi Thics», «tOna xoaHinma», «To He XaThl, a KypraHsl...», «lllatan cmepiiiy, «Cyxasei»,
«ThI cisizaMi 1 KppDKaMmi. .. », «Y 3IMOBYIO HOu», «Batinay, «Bomnary, «bananay, «bpat 3 csactpoity; [limki [ap-
THara «Yuekaubl»; Anecs ['apyna «[IpaBoazinbly, «Ha Bapue», «Y dyxeiHe», «Yanaseuas Kpoy», « TpaHbI,
«[laxonnas»; Irnara JIapuyanina «Y yacel BaitHbl»; SHKi XKypOsl «VY wac BaiiHby; SkyOa Komaca «Beuepy,
«boxsr moii! Kani nmaycrane...», « craro Ha MsokbDy, «HoBamy 1915 rony», «lymki cangaray, «Ha paunsn,
«Ha ny3e», «Ha ayxbiae», «Iloney, «Boparam», «Ha nmuisixax Bomi», «Heycnaragnacupy; Suki Kynansr «I1pa-
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BB, «CspoJ pa3’roaneIX carpamay...», «llecHi BaitHb, «1914-ThIy, «Kpbiyaay, «Ipyransn», «HoBamy
1915 romy», «BsicHa 1915-as», «l[laszmxane»; Anecs Kymsmosa «Kperyma»; Jleamonsaa Panzesiua (JI. P.)
«Kanbbay, Saki Macnennika «CymHa 3aBbiBae»; Anbpoepra [laynosiua «Hevirpanitor»; A3sna [Tymrusr «IlecHs
BaitHb, «llens Koncymna» (dbparments! 3 masMmel); Anecs Cmanenna «bymka Ne 175y, «Ha dopuey, «3pan-
Hs ¥ akonax», «Ha crapoii m3sustHIbDy; FOpeis Xpeiruanosiva «besxaneny; I Yanseyckara « Ciéssl MaTaky;
XBenapa YapHsinmaiva «3iMa Ha BaiiHey; S33ma LllmaTa «Baitna»; [Tarpa Snenckara «3 HoBbim romam». Cra-
paibIuHa Ha CTApOHKAX MEePBIAIbIYHATA IPYKY 3’ AYIsIacs pyckaMoyHast Jlipbika npa [lepryro cycBeTHYFO BaifHy
nakmrant Bepiiay JI. Bagynosaii «bkiopyccis» (benapyckas paga. 1917. Ne 5), A. Basinsl «BoiiHa Hapo10Bb»
(YsrpBons! nursx. 1918. Ne 1-2), «1 6yaemb Mbl BEpHTE...» (UbipBoHBI Tuisix. 1918. No 3—-4).

CykymnHacup Bepiay alubIHHBIX MACTaKOY CJI0Ba YpaxkBae pa3HacTailiHACIIO TAOMATHIKI, IPbIEMaY yBacaOneHHs
KPBI3ICHBIX 3’5y, acabiiBacIpIMi riepaaciHcaBaHHsI (GaTbKIOPHBIX BOOpasay, crenbidikail SkciepsrIMeHTay 3 hop-
Maii TBopa. HasBanblis sikacli cBenvalp mpa toe, mro taMma llepiuaii cycBeTHaill BaliHbI IIBIO0KA aJUTIOCTpaBaHa
¥ Oenapyckaii iTaparypsl. 3 yikaM Taro mTo raTa TaMa MpbICyTHIUae ¥ HallbIIHAIbHAK TPO3¢, MO IBICTHIIbI
i mpamatyprii nmepmaii Tpami XX ct. (y TBopax 3mitpaka bsamyni, SIxyoa Komaca, Makcima ["apatikara, Makcima
3apoarkara, Ky3smbel YopHara i iHIIL.), BapTa raBaphblilb 1pa KaMIIeMeHTapHae (y3aeMaanayHsibHae) ajjio-
CTpaBaHHE CYCBETHAM BacHHAM KaTacTpobl Oenapyckimi micbMeHHiKami. Tpa0a aa3HaubIIh, TIITO MTPHIBEI3CHBI
Nepaiik JipeIYHBIX TBOpAY HE 3°syiselia BelYaplaibHbIM, 00 MacTalKis TOKCTHI, SIKis MPBICBEYaHbI Naj3e-
sim [leprmaii cycBeTHal BalHBI 1Tl TAMATBIYHA 3BSI3aHBI 3 €M, STITUD 3aCTAOIIIA PACKITAHBIMI TTa PO3HBIX KPBIHIIaX
(ManmaTbIpaXXHbIs BhIIAHHI, epbiéapika 1920—30-X IT., apXiyHbBIS MaTIPbISIIbI).

Boiniki i ix abMepkaBanHe

[TagaTax HaByKOBara ach HCaBaHHS Oerapyckai massii, mpeicBedaHai maazesm 1914—1918 rr., Ob1y 3akma-
n3eHbl ¥ 1920-g 1. Y 13761 yac capmipaBaycs TPhIBaIbI CTAPIATHIN MiHYJIBIX YaCcOy Tpa aA31HKaBbIsA 3BapOTHI
alYbIHHBIX MACTaKoy cioBa aa TAMBI lleprraii cycBeTHail BaliHbl. TaragyacHbI KPBITHIKI macTymipasaii: «Kaiti
¥ cycbBeTHal JliTapaTypbl Mbl MacM L3JIbI IIDPAr “dajaBeydblX AaKyMaHTay” a0 iMIAPBISIICTRIYHAN BaiiHe, K
“Aronp” A. Bap0roca, “Yanasek nooper” ®panka, “TperymdansHoe mecrsue” Cmodnina, “Hapox Ha Baiine”
®denmapysHKa 1 MIMaT 1HIIBIX, TO ¥ OeapycKail TiTapaTypsl MaKkylb TaKiX TBOpaY H 610 [1, c. 104]. Beikimo-
ysHHE padinacs s kHiri M. [apankara «Ha imnepsisuticTeluHal BaiiHe. 3amicki canjara 2-it 6arapai N-ckait
apTeUIephIiickait Opeiransl JIssBoHa 3amymel» (mamelt — «Ha iMITepeIsuTiCTRIMHAN BaifHe. ..»), mTo ¥ 1920-5 TT.
ycrpbiManacs, 0aiai, Sk aq3iHbl 3HaYHBI pa3aiuHbl TBOp mpa [lepuryto cycBeTHylo BaiiHy. Y mpbIBaTHAacL,
y paudH3ii Ha raTa BhtanHe K. [apaOyma 3ayBaxbly: «3amicki... cTaBsllb y IiKaBal, HOBal it Oeapyckan
JiTapaTtypsl popme (A3€HBHIK) IMepaj YpITa40M MadaTrak ctapoi BaitHb [2, ¢. 178]. Yko ¥ 1920-5 rr. aifubiH-
HBIS JTiTapaTypa3HayIbl He TOJIbKI cripabaBalli axapaKkTapbl3aBallb i3 Ha-TIMaThIYHBIS YIIaciliBacili TBOPYACIIi
M. TI'apoarkara, ane i iMKHYJICS CyaJHECIi TOKCTHI MICHMEHHIKA 1 MpaJICTayHIKOY MIYHAW MacTamKai TUTbIHI.
VY annaBenHacIi 3 igpanariuHeIMi aBeBaMi 4acy Ha MEPIIbIM IUIaHE 3HAXOA3IYCs PIaNiCTBIYHbI CKIIAIHIK:
«3armicki-kx “Ha iMmapeisuticTeiaHail BaifHe™ ... KiIaIynb Madatak cyp’ €3HbIM (popMaM Oemapyckail mpo3bl pa-
anpHara KipyHky» [3, c. 210].

AcoOHbIs Ha3ipaHHI 3a Oenapyckaii iitaparypaii npa [lepiinyro cycBeTHyto BaiiHy 3pa6iy JI. KinefinOopr.
AHanizyodbsl, Hanpbikiaa, kairy M. apsmkara «Ha iMmepsisticTeiaHal BalHE...», KPBITHIK a/3HAYBIY:
«A¥TapaMi aHaJariuHbIX TBOPAY... 3’ SIYJsUTiCS acOOBI 3 PBIBEIsIBAHBIX Konay. <...> 3 3amicak ["apaiikara Mel
VIEpIIBIHIO CKIIaIaeM cabe YpaxaHHe Tpa Toe, K andiracs BaifHa ¥ TyTIIbl CsSUSTHCKAra inTaairentay [4, c. 310].
[Tas3is, npeicBeyanas naazesm 1914—-1918 rr., pasrisganacs Obiam 0b1 Mixk iHmbM. Tak, JI. Kiefin6opr,
raBopadybl, HAPBIKJIAJ, Tpa TBopuacis Ak Kymnanel, 3ayBaxsry: «['agpl BallHBI, KaHENIHE K, TTAAPA3ail MY
KpbUTbl. Ha camoii cripaBe, 60 benapycs, sk i [lonbirga, nepmr 3a ycé anbiaymics nag abctpanam Binbrenpma.
“O, rox! Takix, K ThI, 4ac paKa poj3ii. O, roj1! ThI eIkl IITKI 3 MiX rajoy”, — mima x yxo npa 1914 . <...>
I mant marpaxae: “I'a! Xaif-xa npenna Kpoy, I6IMAIb MaXaphl, HIXall maa KpbhkaM 1iada cipara. KpeiBaBbl
00T KpBIBaBbIs axBApHI cabpallb NaBiHEH 3 ChBETY J1a YbIcTa”. AJie BOCh Ha POAHYIO 35IMIIIO... CTYMiy HIMEL-
Ki 0o, 1 €1 MoykHe» [4, c. 203]. Ha mymMKy KpbIThIKa, TBOpUae yBackpaceHHe Suki Kynanbr anosuiocs TOIbKi
naguac KactperaHinkail paBaroribli.

3. XKburyHOBIY JamiapHa npaananizasay Bepiibl SIaki Kynanst «[Ipassen, «Csipon pa3’olmaHbIX carpanay,
3mitpaka bsmyni «Bonar», Anecs lapyna «IIpaBomsiney. En 3ayBaxery, mro «pakxrerana 6emapycki [Taprac
OBIY 3aMapoXaH CTPAIIHBbIMI 3bsiBaMi BaliHbI, 1 A0 HACEJbHIKI aJuyBalli I'3Ta ISDKKAe CTAHOBIIIYA SITO — SIK
KpBI3ic, K 3ausmany [S5, c. 71]. Y 1927 r. 3. XXbsuTyHOBIY 3HOY 3BApHYYCS A2 aCOOHBIX MpadiieM aidsIHHAN
nitapatypsl nipa llepiryro cycBeTHYIO BaiiHy, aq3Ha4YbIYIIBI aIHY 3 KAHIPITYaJIbHBIX PhIC OesapycKara MacTar-
Kara cJoBa — aJICyTHACIIb Y iM 1J[9¥1 anajiorii BalHbI, XapaKTIPHBIX JIJIsl aCOOHBIX PYCKiX ayTapay. Akpams Taro,

lTyT 1 Aajeil IpITaThl MPBIBOA3SILA 3 3aXaBaHHEM MOYHBIX acaliBacuell apbIriHana.
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HaBYKOBEII Mepaiubly HAOOJIBII SICKPaBbIsl, HA SITO JTyMKY, A TBIYHBISI TBOPHI 1 300pHIKI, y KIX praizaBaHa
raTa Tamarbika (30opHiki SAuki Kynaner «Criagusiaay, Anecs [apyHa «Mardbia napy, Anecst ['ypio «bapsinaky,
Bep Limki [Maprhara « Yiekaus») [6, ¢. 197].

V. JI3spKBIHCKI Takcama 3BsIpTaycs Jia TBOpay, MpbICBeYaHbIX Maa3esM [lepiail cycBeTHall BaliHBI. YBary
JacieubIKa MPBISTHYI Bepinbl 3MiTpaka bsayni. AHani3yrousl ix, Y. J[3spKbIHCK an3Haubly: «I yce xymacht
raTae BaiHbI HiJi3e ¥ OenapyCcKiM MiCbMEHCTBE Hsl BBICTAYJICHBI TaK SICKpaBa, He MPAKIISATHI 3 TaKiM 3amaliam, sik
y b.-5. (bsanyni — Slcakapa. — 3. T)» [7, c. 168].

TpanpIeist 3ragBaHHs MadTHIYHAN 111 Tpa3aiyHail ca ubIHbL, IPBICBEUAaHAN aa3esm llepimaii cycBeTHaM
BaifHbI, 3 MPBIBA3KAll J1a IHIIBIX KaHTAIKCTay 3axaBajiacs 1 ¥ kaHipel XX cT. Tak, B. KaBanenka 3ayBaxsIy:
«Kaxi imMriepbIsuTicTIYHAN BaliHbI, 3aKpbinné “Hamrail HiBBI” ¥ CyBsi3i 3 HAOMIKIHHEM (POHTY, BEIMYIIIAHBI
an’e3n 3 BinbHi — ycé raTa agMoyHa mayruibiBasia Ha CBeTaaauyBaHHE MmicbMeHHika (3MiTpaka bsymi. —
3. T.). Y aro TBOpax, aca0miBa ¥ BepIiax, y3MaIHAIOINIA MaTBIBBI a/14at0, yc€ gactei 3’ symstonia BoOpassl
armakaiinciynara pyiHaBanus» [8, c. 13—14]. Mix TeiM [. HaByMeHKa a/i3Haubly arynbHbI nadac madThluHal
tBOpuact Suki Kynaner: «ITasT cTBapae noyHsis kKpaiiHsra necimizmy i cMmyTky “TlecHi BaitHbI”, Bepribt “1914”,
“Bsicna 19157, 3aTbiM Ha10yTa, HA IJIBIS J[BA I'aJIbl, JICA3b HE [ajKaM 3Maykaey» [9, ¢. 155]. Takim ubiHam, pas-
IIs/1a109bl TBOpuacik 3Mitpaka bsytyii i uki Kynanst yacoy I[lepimaii cycBeTHal BaitHBI, HABYKOYIIbI BHLTYYbLIT
ACOOHBISI KaHIPITYaJ bHBIS XapaKTapbhICThIKI (HAKIITANT paclpalioyKi MaTbIBy andaro, nadacy aaMayieHHs
BaifHbI), aJie PTanéBara aHaiizy MEHaBiTa IaTara MaT3phlsuly HE TparaHaBalli.

Bsipratousicst na cityanpii 1920-30-x rr., Tpa0a sAm4» pas aa3Haubllb, ITO ayTapsl i, ajrnaBeaHa, Ji-
TapaTypasHayIIbl, sIKis allPHBBAJI JIiTapaTypy CBairo yacy, yaciei 3a ycé 3Bsipraiics aa Tombl [lepriaii cycer-
Hall BaliHbI, KaJi yBacabneHHe naazeit 1914—1918 rr. namamarara ¥ BeIpalldHHI 33124 «yMallaBaHHs KiiacaBai
CBSIJIOMACIII», AT TBIYHAN MAAPBIXTOYKI», «IIepapoOKi YanaBeKa, BHITPAIOYKI CallbIsUTiCTRIYHATA ThITA Yasia-
Beka» [10, c¢. 6-7]. YV 1930-4 rr. 1iikaBaciib JiiTapatypasHayay i KpbIThIKay J1a yBacaOieHHs naazet [lepirait
CyCBETHail BallHbI ACTyIMOBa 3racia.

Ha msixpr XX—XXI cTet. aifubIHHBIS JTiTapaTypasHayIlbl BBUTYUBLTI KAaHIPITYalIbHA 3HAYHBIS PBICHI Oeapy-
ckaif mas3ii, nmpeicBevanail magzesam 1914—1918 rr. [1aBoqyie M. TeIdbIHbL, y BepIiiaBaHail criagusiHe Makcima
Barganosiua i SIaki Kynans! npa [lepinyro cycBeTHYI0 BaliHY IIBIPOKa BEIKAPBICTOYBAIOIIIA MACTAIIKIS CPOJIKI,
yNacIiBbIs ByCHall HapojaHail TBOpyacili (HamphIKiIa, KaHpaM HApOTHBIX MECeHb, TyM 1 BapokOay) [11].
CreapanbHiki npaekra «llepmas cycBeTHas BaiiHa ¥ Oenapyckail JiTaparypbl» Ha maptaie HanplssHanbHai
010misiTaKi benapyci Takcama 3BsipHYIIi Bary Ha q)aJH)KJIopHI)I cKiIaHiK y Bepiiax SHki Kymansr: masT yBaco6iy
BaifHy ¥ «TpabIIIBIHHBIX (1)aJII)KJIOpHBIX Bo6pa3ax BOTHIIIYA, OypHI, rpomy, 3aBipyXi, naxapay, mpas bopmy
Hapo/iHara XayTypHara rajaidHHs Malli-yIaBbl 1 KapliHy ma0oilrda-KHiBa, skas syHa repakiiikaeria 3 ajra-
BEIHBIM MatoHKaM “CroBa mpa nmaxof IrapaBer’ ».

A. MaxkwMinin, napayHoyBarousl Bepibl 3MiTpaka bsnymi, Anecst ['apyna, Suki Kynansi, Sky6a Konaca
1 aHDTIHCKIX akomHBIX Majtay Pymepra bpyka, 3irdgpeina Jlapaitna CacyHna, Aizexa PozenGepra, Yindpana
OysHa, DnBapaa Tomaca, Takcama maakpaICcIniy 0aratyro (hajabKIOpHYO Iely, Ha SIKOH y3pacii TBOphI OeliapycKix
Mactakoy cioBa [12]. ['3Tel hakT HaBYKOBEI| MaTyMaubly [eCHAall CyBs3310 alYbIHHBIX ayTapay 3 HapoaHai
CTBIXISIH, po/iHAit 1 3pasymenait juis iX. Tpablibis 3BapoTy Ja (haabKIOpHBIX BoOpa3ay 3axaBaiacs 1 Y 4achl
Bsunikaii AviubinHait Baitabl. Hanpeikna, I Terako micasa npa nasHeinyo cnaausiny SIaki Kynaier Tak: «Yee
rIThIs (aNTbKIOpHA-HAPOIHBIS BOOPA3kl, ITO CYaAHOCSIIIA 3 JA3SSTHHSAMI YOPHBIX Cijlay — po3Hail HeUYbICIIi:
Bamipay, Binmay, Hopusix, —y 1941 ronze ¥ Bepiibl “benapyckim napTeizanaM” amaib 1acIOyHA TEPaXo3sIb
y apceHas naprhi3aHay — oenaapyckix ceiHoy» [13, ¢. 120].

Tpaba 3BsIpHYIH yBary Ha SIIU3 agHY PHICY, sIKas s/IHAe BYCHYIO HAPOJIHYIO TBOPYACIIH. 1 Man3ito, Mpbic-
BevaHyro naazesm [lepmail cycBerHait BaitHbl. [limryus! npa canmmankist i pakpyukist ecHi, I TIsrpoyckas
aJI3HAYbLIA, IITO «...y KOKHAH acoOHal necHi BoOpa3 rajioyHara reposi — calijiata pacKkpblBaela He ToyHa, He
ycebakoBa. 3 gacTaTkoBail mayHaToH sSHEI aOMaIEyBaroIa TOIBKI ¥ MIdpary HapoaHbIX meceHby [ 14, c. 360].
Kaui mpaBeciii mapareni 3 Oenapyckaii nas3isii, To He ToJIbKi BOOpa3s JiipbluHara reposi, ajie i IHIIbIS aMbICIIOBBIS
BOOpa3bl BAHHBI Ay CTAIOIb Ba YCEW CYKyIHACI JTIPBIYHBIX, SMIYHBIX, paMaTypridyHbIX TBOpAY MIyHara ayrapa
(manpeiknan, y Skyba Komaca écip Bepmis «/lymki cangaray, «Ha pauns, «Ha iyze», «Ha ayxbiae», mipa-
smivHas nmasdma «Ha musixax Bosiy, npama «Balina Bailiney, anaBsiganHi «Ha xxane3Haii 1aposey, «banaxoserp,
apTHIKYI «3 pyMbIHCKara (ppoHTY») Y IpBIBaTHACII 11l ¥ KAaHTIKCIIEe HalbIsTHAIbHAH JiTaparypsl 1920-30-x .
(meipait — XX ct.) mpa [lepiryro cycBeTHYIO BaliHy yBoryine. Y TakiM BBITIAIKY pa3MOBY Tpa0a BecIli pa KaM-
TIeMEHTapHAacIb TBOpaY, MpbicBevaHbIx naazesm 19141918 rr. TapMmiH «KaMIIeMEeHTapHACIIbY» yKbIBaeIIa

Mepuas cycBeTHas Baiina ¥ Gemapyckaii mitaparypsl [Dnexrpounsl pacype]. URL: hitps://www.nlb.by/by/infarmatsyynyya-
resursy/elektronnyya-infarmatsyynyya-resursy/resursy-natsyyanalnay-bibliyateki-belarusi/virtualnyya-prackty-vysta-ki-i-kalektsyi/
virtualnyya-praekty-bibliyateki/belarus-u-pershay-susvetnay/pershaya-susvetnaya-vayna-litaratury/pershaya-cusvetnaya-vayna-
belaruskay-litaratury (zara 3Bapory: 11.10.2022).
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TYT HE ¥ 3HAUDHHI CyMbI HEHKIX aJlacOOJICHBIX CKIIAJHIKAY, SIKis MaJla KapaTipyrolb, a ¥ 3HAYDHHI Takora
y3aeMaanayHeHHs 9acTak, sIKisl Jamydarolia Jia mpJiara, aje Ipbl IIThIM 3acTarolla caMi caboif 1 na-po3Ha-
My y30arauaroils Toe 13ae. TakiMm ublHaM, OeapyCcKis MacTaki CIoBa CTBaparollb r1adaabHbI BOOpa3 CyCBeTHAMN
BaliHbl. BhIpa3Ha kaMIJIeMeHTapHACIb BRISYIISICIIA, HATIPHIKIIA, Y TBOpYaci 3MiTpaka bsityii, siki nparasay
y PO3HBIX JIITAPATYPHBIX POJAx i kaHpax (Bepiibl « MALIEKHIK», « A KPBIBI YbIpBOHANY, «He MBI. ..», «I Oynze
Ha MaJisix TPeIBOKHAS paboTa», «bpats», «Apmiixi», anaBsnanni «Tyra crapora Mixais», «Ha cémyxy»,
«3 napori», anoecib «HabmixanHe», 3¢d «bpartikis marinen, «Kpsikbei», «I"anroday, Hapeic «[IpbigpanTaBsn
pyOex Ha Benapyci (Hararki i ypaxanHi)»). BaxkHna 1 Toe, mTo aldpiHHAs Tad3isg npa [lepiryro cycBeTHYIO
BaifHy mangspkae cBa¢ YHiKajgbHae rydyaHHE MEHaBITa JA3SKYIOUbI OOJBII IBIPOKaMy KaHTIKCTY Oelapyckaii
npo3bl 1 ApaMaTyprii Ha TYIO K TOMaThIKy (kHiri Anecs [apoxni, Makcima ["apankara, Makcima 3apoaiikara,
Kanppara Kpanissl, Mixacs JIsiabkoBa, Slna Ckpeirana, Ky3smber YopHara 1 iHII).

PasBaxkaroubl Tpa phICHl CIMBAIII3MY, SIKisl aJUTIOCTpaBajics 5’/ na’3ii Makcima barmanosiua i SIHki Kyna-
b1 gacoy Ilepimaii cycpernaii Baiinpl, I1. Bacrousmka MaJKpACIiy, MTO «OenapycKi mTapaTypHH ciMBaTizm
BBISIBIY TaKylo CBaKO AKACIb, K PIAKTHIYHACIIb, T3Ta 3HAUBIILb, 310BHACIH yBaxoA3ilh y CIHTA3 3 1HIIBIMI
CTBIISIMI, TaKiMi SIK JKOPCTKI p3ajii3M, 3K3icTaHIbIUT3MY [15, ¢. 80—81]. [TapanenbHa HaByKOBEIl aj3Hadyay,
mITO «JI3(apMalibli rpaMajicKara JKbIIIIIs, 3BsI3aHbIs 3 BAHOM, a0yMOYIIiBalOIlb 3BAPOT. .. JIa HEPIaTiCThIUHBIX
cniocabay tBopuacii» [15, ¢. 77].

[MaBomie 1. BayTpans, nepoisia [lepinaii cycBeTHaN BaiiHbI — 4ac CTaHAYJICHHS OejlapycKail CaHeTBICTHIKI.
VY skaclii aqMbICIIOBail Hi3K1 caHeTay aaciaequbiK pasrisiasena ik SHki Kynansr «[lecHi BaliHbI», SIKi CKI1aza-
era 3 Bepiay «Bapox0Os», «Ilepan Oypait», «Cxiiky», «Paznykay, «3actaics HiBbI, c€nbl», «[Taboimriay. [la
PBIC, YIACIiBBIX TATaMy IBIKITY, HAaBYKOBEI] ajHecia ¢inacadizm, HaJ3BbIYaHHYIO HANpyKaHACIh NadThIYHAN
JYMKi, BOJIbHACIIb y aJiHOCiHaxX 1a ¢opmbl caneta. LITo Thiublia MeHaBiTa yBacaOieHHs] CycBeTHal Kara-
cTpo(BI, TO «MaTIOHKAY BAWHBI, aIlliCAHHS Maa3eH TYT... HE 3HOWA3EM: y CaHETaxX Ma-MacTarKy Jacieayera
¥ mepIryro yapry ObIIIHBI XapakTap 3’ sBbl, sie YIUIBY Ha OymaydblHIO Kpainbl» [16, ¢. 115].

bararas masterunas cnagusiaa 1920—-30-x rT. ma3zBasisic TaBaphbiilb a0 THIM, IIITO ARYBIHHBIA a¥Taphl, Cpadyro-
ybl ¥BacoOink naazei [lepmaii cycBeTHal BaiHBI, pyxajics ¥ HEKaJbKiX 119HHA-TIMATBIYHBIX 1 (apmaibHa-
3MSICTOYHBIX KipyHKax. SIHbI CBIXOI31ics ¥ HAcTymHbIM MepkaBaHHi: Copam i canvba 015 cbgemy atiua, /
Ax ni msipryi, ni cyosi; | 3 Bockix 3axkonay comseyya sua... [17, ¢. 3]. Tak, y dinacodcka-aierapblaHbIM
PAYBIIIYEL, Y SKIM aJdqyBaelia MOIHbI (aabKIOPHBI Mavarak, npamnasaii 3MITpok bsayns («AJ KpbIBi 4bIp-
BOHal», «banana», «I Oyn3e Ha maysx TpeIBOXHAsE paboTtay, «Cyxasei»), Aneck ['apyn («YanaBeuas Kpoy»),
Sxy6 Konac («Heycmaramnacipy), Saka Kymana («ITecHi BaltHbI»). ['9ThIsI BEpIIbI 1aniayHSFOIb 1 TAIIbIPAOIh
HaOBITKI alfubIHHAK MPo3bl ((Dinacodceka-anerapbrunbis abpaski Makcima ["apankara «®anTasis», 30cbki Be-
pac «3’aBa», Bamasa Jlactoyckara «Beuns! nmakoii»). bosnbin moOsiTaBa mpbI3eMiieHa Tydallb BepIbl AJie-
cst Cmanenna i Irnara J[papuanina: yBacoOneHblsl Ha3BbIUail JakiiaaHa BOOpa3bl MPaJACTayIIsIFOIb YHIKaIbHEI
MaJTFOHAK dMO0X1 TaTallbHara BBIHIITUAHHS. [ yMapbICTBIYHBIS HOTKI rydallb y Bepibl AnsOepra [laynosiva
«Hetitpanitaty. Y dhapMaabHbIM IJIaHE I[IKaBACI[hb BBIKJIIKAIOIL BepIIbl ¥ mpo3e 3mitpaka bsayni «bparby,
Opsist Xperryanosiva «bexanery, S3ana Llnara «Baitray 1 mipa-snivnas nasma Skyba Komaca «Ha mus-
Xax BoJi». ACOOHBIM jKaHpaM aldbIHHAM mas3ii mpa Ilepiryro cycBeTHyIO BaifHy 3°siyJisieriiia mpbICBIYIHHE
mYHaMy roay BaiHb! (Bepirsl SIky6a Konaca «HoBamy 1915 romy», «XT0 HaMm ckaska, XTO 3rajziae», «5 craro Ha
MsDKBI», SAHKi Kynaner «1914-1e1», «HoBamy 1915 rony», [sarpa Snenckara «3 HoseiM ronam»). TyT misiooka
aHaJi3yena yIisly karacrpadiuablX BACHHBIX MMa/13¢i Ha Oerapycay i BbIKa3Baelllla HacTyHae MakagaHHe:
Xaii ne naxoosiys Hoewvl 200 na cmapet. / 1 ne aieyya xaii noosxas kpoy [18, ¢. 2]. [Ipa3aiunbiM aHanmaram ratara
naj3ThIYHATA XKaHpy 3’syisela abpa3ok 3miTpaka bsaymi «CnarkanHey.

Sxy6 Konac y mipa-smiunait masme «Ha nmsixax Bosi», S3am [ymmaa ¥ nasme «Ilecust Baituby 1 Snka Ky-
naja y mpikie «[lecHi BaiHbDy 313€HCHLI KOMIUIEKCHBI aHajli3 naj3en [lepiaii cycBeTHai BaiiHbl. Thita-
BBISI 1 ()paHTaBbIs MaJIOHKI crianydaromia y nmasme [lerpycs Bpoyki «1914». Jla TeutaBoi mas3ii agHoCSI-
1a Bepinbl MakcimMa barnanosiua «l[éMHaii Houuy JyublHa Jarapana...», Anecs [apyna «IIpaBoma3iHby,
Irnara JIapuyanina «Y gacel BaiiHb, Sky0a Konaca «Iloney, SIuki Kynanst «Bsicna 1915-s1», Iluki Macnennika
«CymHa 3aBbIBaey. [1a3Thl HEIBYXCIHCOYHA IMKHYJIICS packasailb HacTynHae: [[lmo eatina 3pabina, | 3 nawvim
kpaem eapamiuievim | IlImo 3 im yuvinina [19, c. 1]. ARYBIHHBISA TBOPIIBI CIYIIHA 3ayBakali: Tam, 03e Jcbly
Hapoo wwacwaiea, | Cénvr i msacmauxi | Lveini ypeemam, kpacasani —/ Tam... kpoigi mam pouxi. | Tam, 03e
Higwbl 3000ica, ocoima | J{ywauky anackani — | Tam nycmanvhs, posusl oviibhix | Tam pasel naycmani [20, ¢. 1].
Aca0iBas yBara HajiaBajiacs aJUIloCTPaBaHHIO KbIIIIEBAara Kpyraoery maciist Ma0iiizaiibli, MoObITaBbIM TpaldJie-
MaMm: I1ao xkpwisoii caxoti | 3amyneni napoei, | Kamsinsami nseni | Ila wnypax 0zipsanvl. | babwl enuvini nonem /
I npacini y 6oea | Cranusuns satinet [21, ¢. 19]. AWYBIHHBIS IA3ThI, 3HAXO3UBICS ¥ ThIJIE, ClipabaBalli micaib
mpa naa3ei Ha GpoHIIe 3 aJACHUIKaMi Aa TPaJbIIbIMHBIX BoOpas3ay: Binmoyka — 03ayuvina, | LLImulx scanesrvl —
opye, | Axonvl — xayina, | A eapmamol —naye... [20, c. 3]. Jla kaHIPNTYallbHA 3HAUHATa JUIst OeapycKail BacHHaN
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JTaparypbl MaTbIBY BallHBI-TIpallbl 3BsIpHYYCs SHka Macnennik: [1axoc 3a nakocam, | Ax sceimui chanouxi, /
Ilpocma i yxocam | Jloocayya opamouxi [20, c. 3].

®panraas na’3is npajacrayiaeHa sepmami 3Mitpaka bsamyni «Bbparer»y, Anecst ['apyna «Ha Bapue», SAxy-
6a Komaca «Heycmaragnaciey, Anecs Cmanenna «bymaka Ne 175», «Ha dopue», «3panns ¥ akonax», «Ha
CTapoH A3sUITHIBY, XBegapa YapHeimaBiua «3ima Ha BaitHey. [leprr 3a yc€ ayTapbl akpaCItisi ThIs HACTYIICTBBI
BalHEBI, SKisl YpakBasIi 1 Tacisi HemacpdaHara 3aKaHIdHHS 0asBBIX A3esIHHSY. Tak, y Bepmbl «Ha crapoit a3s-
nsHUB Aneck Cmanenen mitma: Kyoul Hi eiais — eapmamay, Minay wmam, | Akonwl, pauki 0bl na4ypay aicvcix
opamvl, | Ha 6amapai 06éa napemol 6e3 ecapmam — | Hamvls cveeoxi nesabvimail opamvl. | A0gicuyy opom.
Acwvinaycs axon [22, c. 2]. Y Bepust «Heycnaramnacip» Sky6 Konac magay dpanTaByro padaicHacb y 60IbIIT
abaryibHeHbIM (itacodckiM paubirasl: Comepys sap symea mym pabina | Hao mo03vmi i Hao 3samnéio. | 3nvix
navamxay yomiwua-cina / Hepaiiuwna na éu 3 xacoro [23, ¢. 91]. YBacabmnsatousl nojne 6oro ¥ madme «IlecHi
BaiiHbI», SIHKa Kynana BeiOpay cTpararito XyTkail 3MeHbI paKypceay 3 adManéykail HaTypaliCThIYHBIX A3TaNeH.
VY pazmzene «[laboimrua» En micay: Cmponsl ceiwuyys, Obimiys nopax, | 36iycs y kyuy ceoul i éopae, | FOwka
opvizeae y gouvl, | I'smwul cmoene, moti pazoua | Toil 36aniycs, monua motl, — /| He 2ns103iyb — ceoul yi He c601i
[24, c. 217]. CyMHBIs BBIHIKI ()paHTaBOTa OBIIIIIS (MIBIPIH — ICHABAHHS TIa19ac BaiHbl) maqBoA3iy S33m [lymrya:
Iy y mpynaphio uacyys. | — He mpaba sie uanasexy, / Ilasinen ygeco aseapays [25, c. 161]. Annak, HATIE135-
Ybl Ha Yce BhlpadaBaHHi, paHTaBIK He CTpaliy yajgaBeyHaclli, €H aauyBay craragy aa Omi3Kix i poaHbIx: Tpui
Mmecsybl 3 0omy... Axonwl, amaxi, | Iapwamol, epanamol i moicaust Kyis... | A ax mam y xayi mae nebapaxi, — /
Hisakae 36ecmxi ammyns? [26, c. 3].

Bexanckyro mas3ito mpa3eHTyIoNb Bepiubl 3MiTpaka bsamymi «Tel cis3ami 1 kpebkami...», Llimki [aprHara
«Yuekaubl», Slkyda Komaca «Ha ayxeraey, Suki Kynamsr «[laszmkane», FOpsis Xpeimruanosiva «bexxaner.
Bexancki nmuisix y BRITHAHHE auTtocTpaBanbl Y Bepibl Lliniki [apTaara « Yuekausl»: Ha 110035x adabim 03iKim
sviensioam cmpax | Kpoxkam cnyznvim, sKi y nyys HagepHul dcane, | Kpoy 3acmuina ¢ nackom Ha MazonbHulx
Hazax | Aopanvyeena icmoma y nakeavHvim aene [27, . 2]. Y Bepuusl «Ha uyxbiae» Sky0 Konac yBaco6iy ma-
gynié HacTalbrii 1 MTaMKHEHHe Oe)KaHIla MasHallla 3 MaKiHyTai paasimail: Pearacs copya kK poonvim conem /
Hmywxau neexaxpuinati, | K ceemavim paukam, yixim eonsm / Beaaii Pyci minaii [28, c. 357].

TBopHI aliubIHHA# 1Mad3ii 1 TPO3bI, IpbIcBeuaHblsd naa3esm 1914—1918 rr., Meni aHTHIBACHHYIO CKipaBaHACIIb.
3mitpox bsimyns, Limka ["aptabl, Anecs ['apyH, Sxy6 Komac, Slaka Kymana cripaGaBaiti 3pa3ymenp HacTyITHaE:
3a wmo ninacs kpoy noockasn? | 3a wmo eioey i einyy n00? | I'ibey nabvimax ycseo kpaio, | I nakanenusy 2inyy
mpyo? [29, c. 353].

3aKJII0udHHEe

VY Genapyckaii slitaparypsl TaMa [lepinaii cycBeTHal BaiiHbI, HACYIEpAK CTAPIATHIIY pa MIHIMAIbHYHO KOJIb-
Kacllb TBOpay Ha 3Ty T3MAThIKY, aTpbIMaia ACKpaBylo crielbl(hiuHyo Npa3eHTalblo. benapyckas na3sis npa
[lepryro cycBeTHYIO BaiiHy 3’ siyJisiena apraniqyHail yacTkail HalbIsTHATbHAra MacTalTBa CJIOBA, SIKOE ¥ PO3HBIX
(hopmax yBacabmsuma mamzei 1914—1918 rr. YzaemamsesHHEe TBOpAY PO3HBIX JKaHpaY 3acHABaHA Ha MPBIHIIBITIC
KaMIUIEMEHTapHACL, pralli3aBaHbIM SIK Ha Y3pOYHI TBOpUacli acOOHBIX MacTakoy cioBa (3MiTpok bsmyns,
Sxy6 Koxac), Tak i Ha ¥3poyHi ycsiro OGenapyckara npbiroxara mcbMeHcTBa XX cr. [lepiibiMi KpbIThIKami Ha
NUIAXY acOHCaBaHHs alfubIHHAN Mad3ii, MpbIcBeuaHail naa3esm [lepiraii cycBeTHail BaitHbl, ObUTi Y. J[35pKbIH-
cki, 3. XKeurynosiu, JI. KneitnOopt. ¥ npyroit nanose XX cT. Aa akTyamizaubli Oenapyckaid mas3sii mpa mna-
n3ei 1914-1918 rr. 3Bsapraiics 1. bayTpans, 1. Bactousnka, M. Terabiaa, A. MakMimiH.

AcabmniBas yBara Oenapyckix nastay na oMbl [lepiaii cycBetHaii BaiiHbl nipbinagae Ha 1920-30-4 rr., xaii
cyiCHaBaJIl TPBI PaKypChl ¥ MOMIAAAX Ha TaradacHbIs naa3ei: ppanTasas (Bepusl 3miTpaka bsmymi, Anecs [apy-
Ha, Anecs Cmanenna, XBenapa Yapusiimsiua), 6exxanckas (Bepius Llimki ['aprhara, Suki Kynans, Sxy6a Ko-
naca, FOpbist Xpbllrdanosiva), TeutaBast (Bepiisl Makcima barnanosiua, Iraara JIBapuanina, SIaki MacnenHika)
mipeIka. Aytapay sijHae MOIHBI aHThIMITTiTapbIctKi madac. Haitbonsin mvar6akosa i 1pacHa (y mapayHaHHi
3 TBOpaMi narvieunikay) naazei 1914-1918 rr. yBacobnens! ¥ nasmax Sxyba Konaca «Ha mursixax Bomi», S33-
na [Tynrasr «Ilecus Baitab 1 Suki Kymaner «IlecHi BaitHBD.
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